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S p o r t
Az oldalt szerkesztette: Bakács Tibor Settenkedő

A szellem helye 
+ falérintés, vissza

V Á G V Ö L G Y I B. A N D R Á S :

Évtizedek óta nem járok meccsre, 
szóval mondtam a Tibinek, hogy er­
re a cikkre talán nem pont én, de 
erőszak-macho, kötötte a varjút a ka­
róhoz, amin eb ült, mindegy. Hogy 
éppen Vásárhelyen (Maros), majd 
jól megnézem a találkozót, azt arról. 
Tetszett neki, nekem meg az, hogy 
valahol, nem tóm, hol, azt olvastam, 
hogy Csíkszeredában, pedig ott több­
tízezer honfiúi s honleányi kebel a 
Honért -  a sajátos körülmények mi­
att — érdemen felül dobog, hogy ott 
azért hokiban mégiscsak Románia. 
Székely vircsaft ide, piros-fehér-zöld 
árvalányhaj oda, azért Miercurea Ci- 
uc szokott ott bajnokcsapat lenni, az­
tán azt a bajnokságot, ahol bajnok az 
ember, mégsem köpi szemen, druk­
kol a válogatottnak is. A foci persze 
más. Meg a póló is. Személy szerint 
én mondjuk leginkább a jégkorong 
közvetítéseket szeretem, meg néha 
az NBA-t, és szurkolok a San Francis­
co 49ers-nek amcsi fociban, de nekik 
újabban quarteback-problémáik van­
nak és visszaestek.

A labdarúgás mégis más: a nemzet­
eszme fókusza, kitüremkedése, értel­
me bizonyos fokig.'Angol ismerősöm 
mesélte lx, hogy Amerikában látta a 
Fássbindertől a Maria Braunt, és mi­
kor a végén, mielőtt felrobban a ház, 
a rádió az 54-es német-magyar 3:2-őt 
közvetítette, akkor azt csak ő, meg a 
társaságában meghúzódó világhírű 
magyar szociológiaprofesszor értette 
az egyetemi moziban, a diákok azt se 
tudták, mi a les vagy a tizenegyes, pe­
dig anélkül nem lett volna ötvenhat 
vagy Wunderwirtschaft, így tehát 
amerikai egyetemi hallgatóknak e két 
esemény értelmezhetetlen. Egy ro­
mán-magyar Bukarestben tehát azért 
mégiscsak valami, régi rossz vége, új, 
nagyszerű kezdete, vagy fordítva, 
mindl, fordulópont. Hozzátartozik

ehhez, hogy a hetvenes évek végén 
jártam már magyar-románon a Nép­
stadionban. Hát egy őrület! Hogy az 
a Raducanu kapus egy brutális egy ál­
lat, de tényleg! Hogy a Iordache vagy 
Iordanescu, vagy a ki a franc tudja 
ezeknek a neveit megjegyezni, rápat­
tintotta a labdát egy labdaszedő gye­
rekre, hát megöli, hát ezekben sem­
mi érzés nincsen, hogy még a gyere­
ket is! Győzelmesen zúgott a lelátó: 
Sárga patkányok, basszátok az anyá­
tok! Jó volt magyarnak lenni a Nép­
stadionban! Győztünk vagy döntet­
len, megvolt a továbbjutás.

Most viszont. A határon semmi exfc 
ra szívatás, a szokásos lassú folyás, 
hangulatfestő beszólás. Nagyvárad: 
semmi. Kolozsvár, főtér, a Melody 
brasserie előtti újságosnál veszek Sza­
badság című helyi napilapot, pont 
ott, ahol évekkel ezelőtt hülyére ver­
tek minket a Déri fotóssal a szekusok 
vagy funarióták, vagy egyszerű román 
néplelkek, kiknek nem tetszett a po­
fánk és a nyelv, amin egymást közt 
kommunikáltunk. A Szabadságban 
Radu Vasile miniszterelnök odanyi­
latkozik, hogy Magyarországon nagy 
története van a focinak, de ma má­
sok már az erőviszonyok. Amoda 
meg Orbán Viktor miniszterelnök 
nyilatkozik, aki elismeri az erőkü­
lönbséget, alábecsülni azért dőreség 
volna, döntetlenközeli eredményt 
vár. (Kicsit több lenne itt a tér, és a 
Bakács nem lett volna olyan szigorú a 
terjedelem tekintetében, akkor azért 
ezen a neofideszes „döntetlenközeli- 
ségen” is érdemes volna studírozni 
kicsinyt.) Torda, vendéglő: nincsen 
pacalcsorba, rágós a flekken, a pin­
cér nyelvi segítőre szorul, viszont ráe­
mel harmincezret a számlára. Mind- 
egy. Nyelvi segítő kérdi, mi lesz a 
meccsen? Nem tudom, szerinte? Job­
bak a románok, mondja kicsit szé­

gyenkezve. Vásárhely. Mondják a ha­
verok, hogy a román sajtó, média, 
széles közvélemény sértődötten rea­
gált, hogy az odavágón, Pesten, leci- 
gányozta őket a B-közép. Kinek mi 
fáj, ugye. Lehetett volna rosszabb is, 
ahogy Pozsonyban szók mostanság.

Veszünk sört, grillezőnk micset, té­
vé kint az udvaron, míg el nem ered 
az eső, jönnek még haverok, minden­
ki a magyaroknak drukkol, nincs Csík­
szeredái hokiszindróma. (Lehet, ha 
több lenne a Bölöni, kérdésesebb vol­
na, kinek szurkolnak erdélyi véreink.) 
Kicsit később kapcsoljuk be, már 1:0, 
majdnem, mint ‘86-ban a szovjet-ma­
gyar 6:0-on. Hagi még mindig a Kár­
pátok Géniusza, vagy Maradonája, 
vagy Csókosszájü Barnamedvéje, jól 
irányít. A mieink nem tudnak úgy fut­
ballozni, viszont sokkal jobban néz­
nek ki. Magyar futballistáról még so­
ha nem gondoltam, és lehet, hogy 
most is csak a román kontextusban, 
de tényleg emberarcúak voltak, sőt, a 
Sebők Vili akár még Chippendale-fiú 
is lehetne női egzekutív partykon. 2:0, 
ennyiben döntetlenközeli, most pe­
dig idézem a helyi sajtót (Népújság, 
Marosvásárhely, június 7.): „Kirob­
bant az immár hagyományos győzel­
mi mámor. Marosvásárhely főterén 
megjelentek az első, zászlókat lobog­
tató, Hagi nevét skandálok. Három­
negyed tizenkettőre ért csúcspontra a 
tömeghisztéria. A skandálások szöve­
ge nem minden esetben szorítkozott 
a foci tárgykörére. Egy adott pillanat­
ban egy túlfűtött hazafi elordította 
magát: »Le a polgármesterrel!« A tö­
meg felvette a kesztyűt: »Sa vina pri- 
marul, sa ne pupe steagul« (Jöjjön a 
polgármester, csókolja meg a zászlón­
kat!«”. Bálint Zsombor tudósításából 
még azt is megtudjuk, hogy egy talaj- 
mata polgár NATO-csapást kért hazá­
jára, hiszen a románoknak nem kell a 
NATO, meg amúgy is. A Sportul Ro- 
manesc Magyarország elleni háború­
ról írt, Funar bürgermeister szerint a 
magyarok génjeikben hordják a gyá­
vaságot, Comeliu Vadim Tudor sze­
nátor szerint pedig „végre eljött az 
ideje annak, hogy a magyarok meg­
bánják, hogy eljöttek Ázsiából”.

Mondom, a foci a nemzeteszme ki­
türemkedése, jó látni, hogy még a mi­
einknél (Csurka et alia) is vannak hü­
lyébbek.

W ILH ELM  D R O S T E :

Három perc halhatatlanság
Mindig tudtuk, hogy létezésünk 

titkaira csak ritkán derül fény, és 
amikor mégis megesik, többnyire 
egy távol eső zugban, egy nagy játsz­
ma során. De ilyen leplezeüenül alig­
ha merészkedik a sors az utcára, 
mint ezen a szerda estén történt.

Látni akartam a Manchester Uni­
ted és a Bayern München mérkőzé­
sét, s éppen a britek és a britek iránt 
lelkesedő magyarok kedvelt kocsmá­
jára bukkantam Budapesten, a Kecs­
keméti utcában. Egyszerre több tévé- 
készülékre meredtek ideges és fájda­
lom homályosította férfiszemek. Ked­
velt csapatuk l:0-ás vesztésre állt, Bas­
ler szabadrúgása már a meccs elején 
a kapuba talált. Az angol környezet 
sokat segített, hogy a Bayern elleni 
alapvető és ösztönös kifogásaimat er­
re az estére sutba vágjam, és élvezzem 
a müncheniek egyre szebbé, okosab­
bá és felszabadultabbá váló játékát. 
Csöndes, de lelkes örömöm azonos 
tőről fakadt a többi, egyre hangosab­
ban megnyilvánuló vendég szenvedé­
sével, akik egymás mellett ülve szo­
rongtak, mint akiket jogtalanul vertek 
meg. Sóhajtoztak, mert a totális táma- 
dófutball, amely a Manchester játékát 
az utóbbi időben joggal tette híressé, 
egyszerűen nem tudott érvényesülni. 
Ezzel szemben a magyar kommentá­
torok által elismerően precíziós gép­

nek csúfolt németek oldottak voltak — 
legalábbis a második félidőben, húsz 
percen keresztül...

És a kilencven perc véget ért. 
A szenvedő férfiak már a legjobb 
úton vannak afelé, hogy beletörődje­
nek a megváltoztathatatlanba. A sors 
azonban közbeszólt. A hosszabbítás 
alatt kiegyenlítettek, ami nem egy­
szerűen csak csodálatos, hanem a szó 
legszorosabb értelmében is maga 
volt a csoda, mert ellentmondott a 
világ egész rendjének. A Bayern a 
mérkőzés során ugyanis kiérdemelte 
a győzelmet, de ez a győzelem nem 
teljesedett be. Ehelyett isteni döntés­
re kellett várni. Az ember a döbbe­
nettől bénultan szinte képtelen volt 
az ugráló képekre koncentrálni, ami­
kor a labda megint a bajor kapu vo­
nalán hevert, szögletre készen. 
Amennyire biztosra lehetett venni 
még másodpercekkel azelőtt, hogy 
nem lesz már több gól, annyira vált 
egyre valószínűbbé, hogy a csoda fel­
tartóztathatatlan ... Valamennyien 
éreztük a lehetetlen lehetőségét. 
A végeredmény 2:1 a Manchester ja­
vára. Ezek a gólok nem a levegőben 
lógtak, ezeket az istenek akarták. 
A kötekedő, ordítozó férfiak áhítatos 
gyerekekké szelídültek, az agresszió 
könnyekbe váltott. Győzött az elra- 
gadtatottság és a meghökkenés, s ez

kiült az arcokra. A bodyguard szelíd, 
kedves gyermekké változik, a szolári­
um barnította arcokból egyszerre 
csak igazi emberi szemek kezdenek 
csillogni. A képernyőkön látható és 
az asztalok mellett ülő nézők tekinte­
tében egyazon sugallat vibrál, határ­
talan megrendülés látszik -  akár örö­
mükben, akár bánatukban sírnak, 
vagy a túlzott várakozás utáni csaló­
dottságukban mosolyognak, elrejtőz­
ve a szégyen vagy szégyentelenség 
elől. Ez a megfoghataüan játék alig 
több mint egy perc alatt rengeteg 
emberben szabadított fel nagy érzel­
meket, nem utolsósorban azokban, 
akik azt végigszenvedték. Itt még 
senki nem ugrik a másik nyakába, 
még senki sem biztos semmiben, 
szóüanul fogadja a sors döntését, és 
dermedten áll a sokféle lehetséges 
értelmezés előtt.

Itt nem győzelemről vagy vereség­
ről van szó, itt a győzelemben vere­
ség van, és a vereségben győzelem. 
A sors nem ismeri a különbségtételt 
-  ez jelenti a fölényét az emberekkel 
szemben. Azt mesélik, Barceloná­
ban, a döntő után a két tábor szurko­
lói együtt ünnepeltek. A budapesti 
kocsmában is azt lehetett érezni, 
hogy a férfiak nem csupán e győzel­
met élték meg, hanem váratlanul 
mindent, és ebben az emelkedett pil-

K Ő R Ö S t Z O L T Á N :

Μ n t a v ó t e
Tudvalevő, hogy a kommuniká­

ció egyik legősibb közege a szag, 
példának okáért jelentős szerepet 
játszik a táplálékszerzésben, a cso­
port- és területvédelemben, nem 
is beszélve a szaporodásról.

A selyemlepke négy-öt kilométer­
ről is megérzi társát, a svábbogár 
hímjének pedig mindössze har­
minc molekulányi egység elegendő 
a nőstény szexuális illatából, hogy 
máris izgalmi állapotba kerüljön, 
azaz a szárnyát rezegtesse és páro­
sodni próbáljon. A rénszarvasok a 
patamirigyükből kiválasztott, élénk 
hatású anyaggal jelölik meg a veszé­
lyes helyeket, és így napok múltán 
is képesek figyelmeztetni fajtársai­
kat, mint ahogyan kis gyakorlattal 
jellegzetes kipárolgásukról felis­
merhetők a skizofréniás és pánik- 
betegségekben szenvedő emberek, 
illetve megszimatolható a halál sza­
ga, minek létezését egyetlen valami­
revaló szakorvos se meri eltagadni.

És naná, hogy ez még csak a jég­
hegy csúcsa. Főleg, ha a sportról 
beszélünk. Mert a centerben a 
mindenféle táncritmusokra ugrán- 
dozók, fejpántos vasárnapi koco­
gok, csatos szandálban focizgató 
pancserek ugyan talán nem tudják, 
de az igazi sportembert a sportolás 
szagának elmélyült és kifinomult 
élvezete jellemzi. Sőt: a sportem­
bert elsősorban igenis ez különböz­
teti meg a szürke átlagtól. Máskép­
pen mondva: soha a büdös életben 
nem rúgott a labdába egy telicsű- 
döst, nem dobott egy nyomorult 
ziccert, szánalmasan összekeverte 
az ütőt a labdával az, aki nem érez­
te még, milyen a sport szaga. És ak­
kor le van tojva az endokrinológia 
és exokrinológia is. A sportszag 
ugyanis nem csupán a társadalmi 
érintkezéssé transzponált evolúciós 
küzdelmek szükségszerű velejárója 
(evidensen a szexuális felkészülés 
és a párválasztás jellemző feltéte­
le), de nyilvánvalóan a legneme­
sebb emberi érzések, azaz a tartós 
barátság és a hosszú távú házastársi 
kapcsolat alfája és ómegája is.

Köztudomású, hogy a sportszag 
esszenciális vizsgálatára a sporttás­
ka a legalkalmasabb. Azt illetően 
viszont, hogy a mintavételre mi­
kor a legkedvezőbbek a feltételek, 
már megoszlanak a vélemények.

Véleményem szerint a vizsgálat­
nak ki kell teijednie arra a kérdésre 
is, hogy milyen volt az egyes sport- 
ruházati darabok szagkibocsátása a 
táskába helyezés előtt. Fontos ez, 
mivel a táska így is, úgy is büdös le­
het, viszont garantálni kell későbbi 
objektivitásunkat. Súlyos hibát vét, 
aki egyszerre szagolgatja a ruhane­
műt és a cipőféléket. Előfordulhat 
ugyanis, hogy az utolsó sportolá­
sunk óta eltelt időszakban bizonyos 
ruhaneműket élettársunk megkapa­
rinthatta, akár ki is moshatta őket, 
így azok elveszítették elsődleges 
sportszagukat. A cipőt viszont igazi

sportember ki se veszi a nejlonsza­
tyorból. Sőt Az ideális állapot akkor 
érhető el, ha a mérkőzést követően 
törölközés nélkül, vizes lábbal ál­
lunk a csukánkra, netán még az 
imént levetett zoknit is belegyűrjük, 
így, a fűszálak, a salak, a melegvíz, 
az izzadtság és a gerozán kenőcs 
megfelelő adagolásával és a vegyület 
közel egyhetes érlelésével nejlon- 
szatyrunk egészen bizonyosan a tö­
kéletes sportszag előállítója lehet.

Figyelem! Igazi férfi soha ki 
nem pakolná a sportszatyrát, mi 
több, a mérkőzés fáradsága után 
tartózkodik attól is, hogy a táskát a 
bejárattól távolabb helyezze el! 
Többheti folyamatos szagképzés 
révén viszont egészen biztosan si­
kerre szám íthatunk. Persze a 
sporttáskaszag akkor mutatkozik 
meg teljesen a maga nagyszerűsé­
gében, amikor az öltözőillattal ve­
gyülhet. E viszonylatban léteznek 
ugyan párhuzamos iskolák, a tor­
natermi padlószag-vécészag-gumi- 
talp-illat keveréktől a mészfestés- 
m űbőr-gyúrópad-fűfoltos-bőr- 
labda-közösen-mosatott-mez-illat 
vegyületig, ám ezek jogosságának 
elismerésével együtt is azt mond­
hatjuk, endokrinológiai szemszög­
ből a hatásuk gyakorlatilag azonos.

A sportszag természetesen már az 
otthoni bepakoláskor hatni kezd 
(mondataink megrövidülnek, léleg­
zetünk szapora, tekintetünk fénye­
sebbé válik), ám a teljes hatás az öl­
tözőben érhető el. Dicsőséges ké­
pek villannak fel, zúg a vér, felszökik 
az adrenalin, duzzadó izmainkon 
majd szétreped a sportszár. E tekin­
tetben egyébiránt tökéletesen mind­
egy, hogy holmi tornaterembe vagy 
a hátsó salakosra fogunk-e kifutni. 
Tudható ugyanis, hogy a lelátón 
minden nőismerősünk és minden 
csodálónk ott tombol, az általános 
iskolai évektől a legutóbbi meccsig. 
Ezért aztán az igazi sportember az 
öltözőben soha nem pfujol, nem 
finnyáskodik! Éppen ellenkezőleg. 
Mélyen, teli tüdőre szívja le a sport­
szagot, hogy majd verejtékével 
együtt pórusain bocsáthassa ki azt 
Néhány pillanat csupán, s laza csuk­
lóval ejt egy hárompontost, vagy ti­
zennyolcról kapásból lő a balfelső­
be. Mindjárt Ez tuti.

Különös sajátossága viszont a 
sportszagnak, hogy bizonyos mér­
kőzések után egyszerűen elviselhe­
tetlen. Ezért mondhatjuk, hogy a 
meccs utáni közös öltözés és az 
együttes szaglás a barátság igazi 
próbaköve. Hallgatni tudni kell. 
Mint ahogyan nyilvánvaló a köz­
vetlen összefüggés a sportoló, 
pontosabban a sporttáska otthoni 
fogadtatása, a kipakolás és a tartós 
párkapcsolatunk kilátásai között 
is. Ne számítson nagy jövőre az a 
nő, aki nem tudja arcához szoríta­
ni a vesztes csapat legjobbjának át­
izzadt mezét!

De erről majd legközelebb.

lanatban sok mindenre képesek len­
nének, amit a hétköznapok nem 
tesznek lehetővé számukra.

A sírógörcsöt kapó Samuel Kuf- 
four, akit az ezüstérem kiosztásakor 
alig lehetett a dobogóra ráncigálni, 
sokkal tragikusabban értette meg, 
mint a sikerorientált Lothar Matthäus 
-  aki az érmet, mindjárt a kiosztás 
után mint fojtogató kötelet szakította 
le a nyakáról -, hogy ők, a focisták, 
mit is tettek, mit is értek el ezzel a já­
tékkal. Vannak vereségek, amelyek jó­
val többet érnek minden győzelem­
nél, mert a megváltás erejével hatnak.

Ez ilyen vereség volt. Ezt mindenki 
megérezte. Az l:0-ás győzelem elfo­
gadható lett volna, ez az 1:2 azonban 
örökké megfejthetetlen rejtély ma­
rad. Ez a hajszálnyival elvesztett győze­
lem gyötrő hiányt okoz majd, és az 
ezüstérem szégyenfolt lesz a vitrinek­
ben is. De mindezzel szemben ott áll 
majd az a pillanat, ami minden reali­
tást egyszer s mindenkorra túlszár­
nyalt, amit az egész világ ajándékba 
kapott, ami a felejthetetlen fájdalom 
mannájaként hullott az égből.

(Fordította: Tamói Judit)
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